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ВСТУП 

У сучасному світі засоби масової інформації (ЗМІ) відіграють ключову роль у 

формуванні культури мовлення суспільства. Мова ЗМІ створює і впливає на певні 

норми, цінності та способи вираження, які затверджуються в масовому суспільстві. 

Корейські ЗМІ, як і в багатьох інших країнах, відображають специфічні культурні та 

соціальні контексти, що впливають на мовленнєві практики та комунікативні 

стратегії корейського народу.  

Переважна частина дослідження базуватиметься на аналізі текстів, 

відеоматеріалів та аудіопродукції корейських ЗМІ, а також на вивченні відгуків інших 

досліджень, присвячених вивченню впливу ЗМІ на культуру мовлення у різних 

країнах світу. Результати цього дослідження можуть відкрити нові перспективи для 

розуміння процесів формування мовленнєвої культури та її зв'язку зі засобами 

масової інформації, що є актуальною проблемою в сучасному інформаційному 

суспільстві. 

Метою роботи є визначення впливу мови засобів масової інформації  на формування 

культури мовлення у корейському суспільстві. Робота спрямована на аналіз 

особливостей мовної практики корейських ЗМІ та її впливу на комунікативні звичаї, 

цінності та норми мовлення корейського народу. 

Досягнення поставленої мети передбачає вирішення таких завдань: 

1. Дослідити особливості мовлення, використані в корейських ЗМІ, включаючи 

стиль, лексику, синтаксис та інші мовні засоби. 

2. Вивчити вплив мови ЗМІ на культуру мовлення корейського суспільства, 

включаючи зміни у мовних нормах, стереотипах та сприйнятті мови в 

суспільному дискурсі. 

3. Проаналізувати реакцію аудиторії на мовні засоби, використані в корейських 

ЗМІ, та їхній вплив на спрортивну мовленнєву поведінку. 

4. Провести аналіз сучасних медійних засобів масової інформації в Кореї, 

включаючи газети, журнали, телебачення, радіо та Інтернет-портали. 

Об'єктом дослідження є мова засобів масової інформації (ЗМІ) у Кореї.  
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Предметом дослідження є вплив мови ЗМІ на формування культури мовлення 

корейського суспільства. 

Матеріалом цього дослідження слугують різноманітні електронні джерела, такі як 

тексти газет, журналів, веб-сайтів, блогів, новинних порталів відібрані з “런닝맨” 

(Running Man), “무한도전” (Infinite Challenge), “Здорова кухня” (건강한 요리), 

“Здоровий спосіб життя” (건강한 삶의 방식), “Здоров’я і харчування” (건강과 식사). 

Методи дослідження. У роботі було використано метод лінгвістичного аналізу, який 

допоміг вивчити структуру та характеристики мовлення, використані в ЗМІ, оцінити 

рівень формальності, стильові особливості, лексичні та синтаксичні засоби, а також 

виявити тенденції в їхньому використанні.  

Практичне значення даної курсової роботи полягає у тому, що результати 

дослідження можуть мати відігравати важливу роль для розвитку медіаосвіти та 

підвищення мовленнєвої компетентності суспільства. Розуміння впливу мови ЗМІ на 

культуру мовлення може допомогти вдосконалити якість медійного контенту та 

впливати на зміцнення мовних норм у громадському дискурсі. 

Наукова новизна дослідження полягає в аналізі мови ЗМІ у контексті корейської 

культури мовлення та може відкрити нові перспективи для розуміння взаємозв'язку 

між мовленням та суспільством в умовах сучасних медіа.                     

Структура. Робота складається зі вступу, 2 розділів, висновків, анотації та списку 

використаної літератури, який містить 25 позицій. Загальний обсяг роботи становить 

31 сторінку.  
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РОЗДІЛ 1 

ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ДОСЛІДЖЕННЯ МОВИ ЗАСОБІВ МАСОВОЇ 

ІНФОРМАЦІЇ 

1.1 Роль мови ЗМІ у формуванні сучасної культури мовлення 

Теоретичні засади дослідження мови засобів масової інформації (ЗМІ) 

включають в себе різноманітні аспекти, що стосуються як мовної, так і медійної 

теорії.  

Медійна лінгвістика вивчає використання мовних засобів у масових комунікаційних 

засобах. Вона досліджує мовні засоби та мовні стратегії, які використовуються в 

різних медіаформатах, таких як газети, журнали, телебачення, радіо, інтернет і 

соціальні медіа. 

Семіотика медіа вивчає знакові системи, що використовуються в масових 

комунікаційних процесах, включаючи мовні та немовні засоби комунікації. Вона 

аналізує, як знаки, символи, образи та слова використовуються ЗМІ для створення 

значень та впливу на аудиторію. 

Прагматика комунікації вивчає використання мови в конкретних комунікаційних 

ситуаціях та її вплив на сприйняття та реакцію аудиторії. Дослідження прагматики 

ЗМІ допомагає розуміти, як мовні засоби використовуються для досягнення певних 

комунікаційних цілей та реакції аудиторії на них. 

Медійна критика і аналіз – це підхід, що вивчає вміст ЗМІ з критичної точки зору, 

аналізує його мовні та медійні стратегії, виявляє мовленнєві та ідеологічні підтексти 

та оцінює їх вплив на суспільство. 

Когнітивна лінгвістика досліджує когнітивні аспекти мовлення, включаючи 

сприйняття та розуміння мови ЗМІ аудиторією, процеси мовного мислення та 

конструкцію значень через мовленнєві акти. 

Дослідження мови ЗМІ використовує ці теоретичні підходи для розуміння ролі 

мови у медійних комунікаціях, її впливу на сприйняття та поведінку аудиторії, а 

також формування медійних текстів. 
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Важливе місце в дослідженні використання мовних засобів у масових 

комунікаційних засобах, таких як газети, телебачення, радіо, Інтернет та соціальні 

медіа  займає медійна лінгвістика. Вона аналізує мовні засоби, мовленнєві стратегії 

та структури текстів, які використовуються у медійних форматах з метою сприйняття 

та впливу на аудиторію. 

Основні аспекти медійної лінгвістики включають: 

Аналіз медійних текстів: Вивчення мовленнєвих засобів, структур та стратегій, які 

використовуються у медійних текстах, таких як новини, реклама, програми тощо. 

Мовне оформлення медійних продуктів: Дослідження мовленнєвого стилю, вживання 

лексики, синтаксису та інших мовних засобів у медійних продуктах для досягнення 

певних цілей. 

Мовленнєві стратегії та маніпуляції: Аналіз мовних стратегій, спрямованих на вплив 

на сприйняття аудиторії, створення певних уявлень або переконань (Ковальчук, 

2017). 

Медійна риторика: Вивчення риторичних засобів, використовуваних у медійних 

текстах для переконання та впливу на аудиторію. 

Взаємодія мови та медіаформатів: Дослідження, як мовні засоби впливають на 

сприйняття та інтерпретацію медійних текстів, а також як медіаформати впливають 

на мовні засоби. 

Медійна лінгвістика важлива для розуміння того, як мова використовується у 

медійних контекстах, та її впливу на сприйняття та поведінку аудиторії. 

Семіотика медіа - це галузь науки, що вивчає медійні текстів і символічні системи з 

точки зору семіотики, науки про знаки і їхнє значення. Основна мета семіотики медіа 

полягає в розкритті та аналізі способів, які використовуються медіа для створення, 

розповсюдження і сприйняття символів, знаків та повідомлень. 

Основні аспекти семіотики медіа включають: 

Знаки і символи: Аналіз знаків та символів, що використовуються у медійних текстах, 

включаючи слова, образи, звуки, кольори тощо. Це дозволяє розуміти, які значення 

передаються через медійні повідомлення. 
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Системи знаків: Вивчення систематичних зв'язків між знаками і їхніми 

значеннями у медійних текстах. Наприклад, аналіз системи кольорів у відеорекламі 

або системи образів у журнальних статтях. 

Культурний контекст: Врахування культурного контексту, в якому функціонують 

медійні символи, і їхнє сприйняття аудиторією. Це включає культурні норми, 

цінності, стереотипи та ідентичність. 

Процеси сприйняття: Дослідження того, як аудиторія сприймає та інтерпретує 

медійні повідомлення, враховуючи їхні власні досвід та контекст. 

Медійні жанри: Аналіз типових структур та форматів медійних текстів, таких як 

новини, реклама, кіно, телебачення тощо, і їхній вплив на сприйняття аудиторією 

(Ковальчук, 2017). 

Семіотика медіа допомагає розкрити різноманітність знаків та символів у 

медійних текстах і розуміти їхнє значення для аудиторії. Вона є важливою галуззю 

дослідження для розуміння впливу медіа на суспільство та культуру. 

Прагматика комунікації - це галузь мовознавства, що вивчає використання мови 

в конкретних ситуаціях спілкування та її вплив на поведінку учасників комунікації. 

Основна увага в прагматиці приділяється тому, як мовні засоби використовуються 

для досягнення певних комунікативних цілей, а також як інтерпретуються та 

розуміються мовні висловлювання в різних контекстах. 

Основні аспекти прагматики комунікації включають: 

Контекст: Розгляд комунікативних висловлювань у конкретних ситуаціях 

спілкування, враховуючи соціальний, культурний, психологічний та інші аспекти 

контексту. 

Спілкувальні функції: Вивчення того, як мовні засоби використовуються для 

досягнення різноманітних цілей комунікації, таких як вираження думок, вираження 

емоцій, переконання, домовленість тощо. 

Мовні акти: Дослідження мовних висловлювань як дієвих дій, які змінюють стан 

справ у комунікативній ситуації. Наприклад, прохання, запити, обіцянки, заперечення 

тощо (Heekyung 2021). 
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Імплікатура: Розуміння прихованих або неявних значень у мовних 

висловлюваннях, які можуть бути визначені контекстом або наслідками. 

Комунікативна компетенція: Вміння ефективно використовувати мовні засоби для 

досягнення комунікативних цілей у різних ситуаціях спілкування. 

Прагматика комунікації є важливою галуззю мовознавства, оскільки допомагає 

розуміти, як мовленнєві акти впливають на поведінку та сприйняття учасників 

комунікації. Вона допомагає вивчати мову не лише як систему знаків, але і як засіб 

спілкування, що має певні цілі та наслідки. 

Медійна критика і аналіз - це процес вивчення та оцінки медійного контенту з метою 

розуміння його впливу на суспільство, культуру і індивідів. Ця галузь досліджує 

різноманітні аспекти медійного вмісту, включаючи його якість, об'єктивність, етику, 

естетику, відповідність стандартам, а також його вплив на глядачів, читачів або 

слухачів. 

Основні аспекти медійної критики і аналізу включають: 

Вміст та якість: Оцінка того, що саме представлено у медійних продуктах, його 

значущості, актуальності та відповідності стандартам. 

Підхід та стиль: Аналіз технік та методів, що використовуються медійними 

платформами для залучення аудиторії, створення настрою або передачі певних ідей. 

Етика і цінності: Вивчення етичних аспектів медійного вмісту, його відповідності 

суспільним нормам, загальноприйнятим цінностям і стандартам моралі. 

Вплив та реакція аудиторії: Дослідження того, як медійний вміст впливає на глядачів, 

читачів або слухачів, та їхню реакцію на нього. 

Контекст і соціокультурний аспект: Врахування соціокультурного середовища та 

історичного контексту, у якому створюється медійний продукт, та його відображення 

сучасних соціальних та політичних реалій. 

Медійна критика і аналіз є важливими інструментами для критичного мислення та 

розуміння медійного середовища. Вони допомагають аудиторії розвивати критичний 

погляд на медійний вміст, розпізнавати маніпуляції та бути більш обізнаними 

споживачами інформації. 
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Когнітивна лінгвістика - це галузь мовознавства, яка вивчає мову з точки зору її 

взаємодії з когнітивними процесами людини, такими як мислення, сприйняття, 

пам'ять та увага. Основною метою когнітивної лінгвістики є розуміння того, як мова 

структурується в мозку та як ця структура впливає на наше мислення та сприйняття 

світу. 

Далі розглянемо основні аспекти когнітивної лінгвістики: 

Концепти та категорії: Вивчення того, як мова відображає концепти та категорії у 

свідомості людини. Наприклад, дослідження того, як мовні концепти впливають на 

наше сприйняття простору, часу та суспільних відносин. 

Мовна обробка: Аналіз того, як мова оброблюється в мозку людини, включаючи 

фонетичну, синтаксичну та семантичну обробку мовних сигналів. 

Мовні структури та їх відображення в мозку: Вивчення мовних структур, таких як 

фразова структура, семантичні мережі та мовні категорії, та їх відображення в мозку 

людини за допомогою нейроімеджингу та інших методів дослідження. 

Мовна еволюція: Дослідження того, як мова розвивалася від примітивних форм до 

складних систем сучасності та як цей розвиток відображає когнітивні можливості 

людини. 

Мовна творчість: Аналіз того, як люди створюють нові мовні висловлювання та як ця 

творчість відображає їх когнітивні здібності та сприйняття світу. 

Когнітивна лінгвістика є важливою галуззю мовознавства, оскільки допомагає 

розуміти, як мова відображається в нашій свідомості та як ця взаємодія впливає на 

наш спосіб мислення, сприйняття світу та комунікацію. Мова засобів масової 

інформації відіграє значну роль у формуванні сучасної культури мовлення. Вона 

впливає на спосіб, яким ми сприймаємо та розуміємо мову, а також наші мовні звички 

та вміння. Ось деякі ключові аспекти, які підкреслюють роль мови ЗМІ у формуванні 

сучасної культури мовлення: 

Стандарти мовлення: Мова ЗМІ може встановлювати стандарти правильності та 

прийнятності мовлення. Вона визначає, які форми виразності є висловлюванням 

компетентності, а які - помилкою чи неадекватним виразом. 
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Тенденції мовної еволюції: ЗМІ можуть впливати на тенденції мовної еволюції, 

включаючи зміни в словниковому складі, синтаксичні структури та вживання мовних 

форм. 

Використання мовних засобів для впливу на аудиторію: Мова ЗМІ часто 

використовується для впливу на аудиторію шляхом застосування різноманітних 

риторичних прийомів, емоційного навантаження та маніпуляції мовними засобами. 

Створення нових мовних жанрів і стилів: ЗМІ активно розвивають нові мовні жанри 

та стилі, такі як інтернет-мовлення, соціальні медіа та інші, що стають важливою 

частиною сучасної культури мовлення. 

Формування мовної культури: Мова ЗМІ впливає на формування мовної культури 

суспільства, визначаючи загальноприйняті норми, стандарти та цінності, пов'язані з 

мовою. 

У цілому, мова ЗМІ впливає на наш спосіб мислення, сприйняття світу та взаємодії, і 

відіграє ключову роль у формуванні сучасної культури мовлення. 

 

1.2 Функції ЗМІ та їх вплив на формування громадянської культури 

Засоби масової інформації виконують різноманітні функції, які значно 

впливають на формування громадянської культури. Ось деякі з найважливіших 

функцій ЗМІ та їх вплив на громадянську культуру: 

Інформаційна функція в корейських ЗМІ поширюють інформацію про події, які 

відбуваються в світі. Це дозволяє громадянам бути освіченими про важливі події та 

тенденції у суспільстві, що сприяє розвитку громадянської свідомості. 

Аналітична функція: ЗМІ аналізують події, надаючи громадянам контекст та 

розуміння складних суспільних проблем. Це допомагає формувати критичне 

мислення та сприяє розвитку громадянської свідомості. 

Освітня функція: ЗМІ відіграють роль у освіті громадян, розповсюджуючи корисну 

та цікаву інформацію про різноманітні аспекти суспільного життя. Це сприяє 

розвитку громадянських компетенцій та вмінь. 
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Мобілізаційна функція: ЗМІ можуть мобілізувати суспільство до дії, 

викликаючи громадянську активність та участь у суспільних процесах. 

Розважальна функція: ЗМІ надають розважальний контент, який допомагає 

громадянам відпочити та розслабитися. Проте, ця функція може також впливати на 

формування певних стереотипів та цінностей у суспільстві. 

У цілому, функції ЗМІ відіграють ключову роль у формуванні громадянської 

культури, впливаючи на свідомість, цінності та поведінку громадян. Важливо 

враховувати цей вплив та розуміти, як використовувати ЗМІ для підтримки та 

розвитку громадянського суспільства. 

Корейські засоби масової інформації виконують різноманітні функції, що 

значно впливають на формування громадянської культури в Кореї.  

У цілому, функції корейських ЗМІ відіграють ключову роль у формуванні 

громадянської культури в Кореї, впливаючи на свідомість, цінності та поведінку 

громадян. Важливо враховувати цей вплив та розуміти, як використовувати ЗМІ для 

підтримки та розвитку громадянського суспільства в Кореї. 
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Висновки до розділу 1 

У рамках дослідження мови засобів масової інформації (ЗМІ) було розглянуто 

аспекти галузей лінгвістики, що допомогли розкрити сутність та особливості 

мовленнєвого впливу ЗМІ на суспільство. Аналізуючи такі аспекти, як медійна 

лінгвістика, семіотика медіа, прагматика комунікації, медійна критика та аналіз, 

когнітивна лінгвістика та інші, було виявлено, як різноманітні мовні засоби та 

технології впливають на формування громадянської свідомості, культури мовлення 

та сприйняття інформації.  

Одним з ключових висновків дослідження є те, що мова ЗМІ виступає як 

потужний інструмент формування громадянської думки та маніпулювання 

суспільними переконаннями. Засоби масової інформації мають великий вплив на 

мовленнєву культуру, уявлення про світ, ідентичність та спосіб сприйняття 

інформації. Дослідження теоретичних аспектів мови ЗМІ дозволило краще зрозуміти 

цей вплив та виявити стратегії використання мовних засобів для досягнення певних 

цілей у сфері масової комунікації. 
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РОЗДІЛ 2 

ВПЛИВ МОВИ ЗМІ НА КУЛЬТУРУ МОВЛЕННЯ В СУЧАСНІЙ 

КОРЕЙСЬКІЙ МОВІ 

2.1 Особливості впливу ЗМІ на спортивну корейську мовленнєву культуру 

У цьому розділі розглянемо вплив засобів масової інформації саме на спортивну 

складову корейської мовленнєвої культури. Отже, ось деякі корейські слова та вирази, 

пов'язані зі спортом, разом з їхнім походженням та значенням: 

축구 (чукгу) - футбол. Це слово походить від китайських ієрогліфів "蹴球", де "蹴" 

означає "удар ногою", а "球" - "мяч". 

농구 (нонгу) - баскетбол. Це слово походить від китайського "籠球", де "籠" означає 

"кошик", а "球" - "мяч". 

야구 (ягу) - бейсбол. Це слово відоме в Кореї з 19 століття та походить від японського 

слова "野球" (який, насправді, означає "поле" + "мяч"). 

탁구 (такгу) - настільний теніс. Це слово походить від китайських ієрогліфів "卓球", 

де "卓" означає "стіл", а "球" - "мяч". 

육상 (югсан) - легка атлетика. Це слово в перекладі означає "земля і небо", що вказує 

на те, що ця дисципліна охоплює різні види змагань, що відбуваються як на землі, так 

і в повітрі. 

수영 (суйон) - плавання. Це слово в перекладі означає "водний хід", що відображає 

суть цього виду спорту. 

레슬링 (ресилін) - боротьба. Це слово походить від англійського "wrestling" та 

використовується в корейській мові для позначення боротьби. 

스케이팅 (сикеітін) - ковзання. Це слово походить від англійського "skating" та описує 

різні види ковзання на льоду. 

Ці слова та вирази використовуються у корейській мові для позначення різних 

видів спорту та є важливою частиною спортивного жаргону в Кореї. Їх розуміння 

допомагає фанатам спорту та учасникам спортивних змагань ефективно спілкуватися 

та розуміти події в цій галузі. 
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Ось приклад спортивного інтерв'ю з використанням корейської мови: 

Інтерв'юер: 안녕하세요! 오늘은 한국 축구팀의 선수인 김성우 선수와 함께 있습니다. 

성우 선수, 오늘 경기에 대한 생각을 들려주세요. 

Ким Сон У: 안녕하세요! 오늘 경기는 정말 힘들었지만 우리 팀이 최선을 다 해서 

승리를 차지했어요. 모든 선수들이 힘들게 노력했기 때문에 우리는 좋은 결과를 

얻을 수 있었어요. 

Інтерв'юер: 경기 도중에 힘든 순간이 있었나요? 어떻게 그것을 극복했습니까? 

Ким Сон У: 네, 경기 도중에 몇 가지 어려운 순간이 있었어요. 그러나 우리 팀은 

서로를 격려하고 응원하여 어려움을 극복했어요. 그리고 최종적으로 우리는 함께 

승리를 이끌었어요. 

Інтерв'юер: 성우 선수, 마지막으로 팬들에게 하고 싶은 말이 있나요? 

Ким Сон У: 네, 저희 팬들에게 항상 감사하다는 말씀을 전하고 싶습니다. 저희를 

응원해 주시는 모든 분들께 진심으로 감사드리며, 앞으로도 더 열심히 노력하여 

좋은 성적을 이뤄낼 것을 약속드립니다. 감사합니다! 

Інтерв'юер: 감사합니다! 좋은 경기를 보여주셔서 감사합니다. 행운을 빕니다! 

Ким Сон У: 감사합니다! 행운을 빕니다! 

Інтерв'юер: Вітаю! Сьогодні я розмовляю з гравцем збірної Кореї з футболу, Кімом 

Сон У. Кім Сон У, розкажіть нам про ваші враження від сьогоднішнього матчу. 

Кім Сон У: Привіт! Сьогоднішній матч був дуже важким, але наша команда дала все 

з себе і здобула перемогу. Усі гравці працювали дуже важко, тому ми змогли досягти 

гарного результату. 

Інтерв'юер: Чи були моменти в матчі, коли вам було дуже важко? Як ви преодоліли 

це? 

Кім Сон У: Так, у матчі були кілька складних моментів. Проте наша команда 

підтримувала один одного і заохочувала, щоб преодоліти ці труднощі. В результаті 

ми разом досягли перемоги. 

Інтерв'юер: Кім Сон У, на завершення, чи є у вас якісь слова для ваших прихильників? 
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Кім Сон У: Так, я хочу висловити щиру вдячність нашим прихильникам. Я хочу 

подякувати всім, хто підтримує нас, і обіцяю, що ми продовжуватимемо працювати 

наполегливо, щоб досягти ще більших успіхів. Дякую вам! 

Інтерв'юер: Дякую вам! Ми вдячні за цікаву гру. Бажаємо вам удачі! 

Кім Сон У: Дякую! Бажаю вам удачі також! 

Вплив засобів масової інформації на мовленнєву культуру є значущим і має 

декілька особливостей: 

Корейські ЗМІ широко охоплюють аудиторію на таких платформах, як телебачення, 

радіо, газети та Інтернет-портали, мають потужний зміцнений потенціал для 

дотирання до широкої аудиторії. Це робить їх важливим каналом формування 

мовленнєвої культури, оскільки вони можуть впливати на значну кількість людей. 

Формують стандарти мовлення, які відображають сучасні тренди та вимоги 

суспільства. Ось наприклад сленгові слова, які зараз часто використовують: 헐- 

використовується для вираження шоку або захоплення, 심쿵- так називають людину , 

яка дуже подобається, 베프- це скорочення від (best friend), тому так називають 

найкращого друга, 아싸- вираз який передає радість. Вони впливають на вживання 

мови, встановлюючи приклад для аудиторії та визначаючи правила мовної 

ввічливості та нормативної граматики. 

Культурний контекст у Корейських ЗМІ відтворюють та поширюють культурні 

цінності через мовленнєві практики. Вони впливають на формування мовленнєвої 

культури, включаючи уявлення про гендерні ролі, ідентичність, етику та мораль. 

Вплив на розвиток мови ЗМІ може сприяти еволюції мови шляхом 

впровадження нових слів, виразів та семантичних змін. Вони впливають на активне 

вживання мови та її трансформацію відповідно до поточних потреб суспільства. 

 Через створення нових комунікаційних платформ, ЗМІ впливають на 

формування мовленнєвої культури через використання нових комунікаційних 

технологій та платформ, таких як соціальні медіа та месенджери. Це стимулює нові 

способи взаємодії та комунікації, що відображаються на мовленнєвих звичках та 

практиках. 
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Отже, ЗМІ впливають на мовленнєву культуру, визначаючи її стандарти, вміст 

та способи комунікації, що є невід'ємною частиною сучасного соціокультурного 

середовища. 

У сучасному світі засоби масової інформації мають значний вплив на культуру 

мовлення, зокрема в корейському суспільстві. Використання мовних засобів у ЗМІ, 

таких як телебачення, радіо, газети, інтернет-видання та соціальні медіа, формує та 

впливає на стиль, лексику, граматику та мовні тенденції у корейському мовленні.  

Однією з основних характеристик впливу мови ЗМІ на культуру мовлення є 

стандартизація мови. ЗМІ часто встановлюють норми та стандарти мовлення, які 

впливають на мовну поведінку людей та сприяють створенню загальноприйнятих 

форм і висловлювань. Крім того, вони також впливають на моду, стиль та акцент у 

мовленні, що відображається в публічному та приватному мовленні корейських 

громадян. 

ЗМІ також впливають на розширення лексичного запасу та на використання 

нових слів та виразів у корейській мові. Нові терміни, модні фрази та лексичні вирази, 

які використовуються в новинах, телешоу, рекламі та інших медійних форматах, 

швидко поширюються серед громадян та стають складовою частиною сучасного 

мовлення. 

Крім того, ЗМІ впливають на структуру мовлення та сприяють розвитку нових 

мовних жанрів і стилів. Вони створюють унікальні форми мовлення, такі як новинні 

програми, ток-шоу, документальні фільми та розважальні передачі, які впливають на 

спосіб вираження думок, ідей та емоцій у корейському суспільстві ( Нечипоренко 

2017).  

Отже, мова ЗМІ відіграє важливу роль у формуванні культури мовлення в 

сучасній корейській мові, впливаючи на її стандартизацію, розширення лексичного 

запасу, структуру мовлення та розвиток нових мовних жанрів. Цей вплив є не лише 

обмеженим до мовних аспектів, але й розширюється на соціокультурні та 

психологічні аспекти корейського суспільства. Вплив засобів масової інформації  на 

спортивну мовленнєву культуру в Кореї має свої особливості, які визначаються 
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специфікою спортивних подій, медійними традиціями та культурними цінностями 

корейського суспільства. Деякі з цих особливостей включають: 

Значення спорту у корейському суспільстві спорт відіграє важливу роль і має 

велике значення для національної ідентичності та гордості. Тому спортивні події 

отримують значний медійний відгук, а ЗМІ активно підтримують спортивні команди 

та спортсменів. 

Корейські ЗМІ вдаються до захопливих та емоційних описів спортивних подій, що 

підсилює емоційне напруження, відчуття піднесення та екстазу серед глядачів. 

В спортивному медіа часто підкреслюється національний патріотизм, особливо під 

час міжнародних змагань. ЗМІ акцентують увагу на досягненнях корейських 

спортсменів та підтримці національних команд. Вони сприяють розвитку специфічної 

спортивної мовленнєвої культури, використовуючи спеціалізовані терміни, фрази та 

вирази, які відображають особливості спортивних подій та динаміку гри  

(Нечипоренко 2017). 

ЗМІ використовуються для популяризації різних видів спорту серед глядачів, 

залучаючи їх до активного спостереження та підтримки спортивних заходів. 

У цілому, ЗМІ відіграють важливу роль у формуванні спортивної мовленнєвої 

культури в Кореї, сприяючи популяризації спорту, підтримці національних команд та 

спортсменів, а також створюючи емоційно насичене середовище для спортивних 

подій. 

Вплив засобів масової інформації на корейську мовленнєву культуру, зокрема 

у сфері спорту, є значним і має кілька важливих аспектів: 

Популяризація спорту: ЗМІ, зокрема телебачення, радіо та Інтернет, активно 

транслюють спортивні події, такі як олімпійські ігри, чемпіонати світу та національні 

змагання. В Кореї є як мінімум 3 основних телеканалів на яких транслюють всі 

спортивні події. 1. KBS (Korean Broadcasting System) - один з найбільших телеканалів 

у країні, який транслює футбол, бейсбол, гольф та інше. 2. MBC (Munhwa Broadcasting 

Corporation) – ще один великий телеканал, який транслює найпопулярніші спортивні 

змагання. 3. SBS (Seoul Broadcasting System) - також транслює широкий спектр 

головних спортивних подій. 
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Ці телеканали мають спеціальні програми та передачі, приурочені до спорту, а також 

транслюють живі події зі спортивних змагань у всьому світі. Це сприяє популяризації 

спорту серед корейського населення та створює підґрунтя для формування 

спортивної культури в країні. 

Створення спортивних ідолів: ЗМІ активно створюють та просувають образи 

спортивних зірок, що впливає на уявлення суспільства про ідеального спортсмена. 

Кілька прикладів найпопулярніших спортивних зірок Кореї, Сон Хин Мін (손흥민): 

Відомий футболіст, який грає за англійський клуб "Тоттенхем Хотспур" та збірну 

Кореї. Його основний талант, швидкість, яка зробила з нього справжню спортивну 

зіркою. Пак Сі-Хун (박시훈): Він є спортивною легендою в боксі. Його обожнює вся 

Корея.  Пак Сі-Хун став олімпійським чемпіоном на Літніх Олімпійських іграх 1988 

року в Сеулі.Його перемога в бою з американським боксером Роєм Джонсом стала 

однією з найбільш обговорюваних подій в історії олімпійського боксу. Пак Чі-Сон 

( 박지성): Він є відомим футболістом і грав за клуби "ПСВ" та "Манчестер Юнайтед". 

Пак Чі-Сон також був капітаном збірної Кореї. Його гол в ворота Португалії на 

Чемпіонаті світу. 2002 року допоміг Кореї вийти в плей-офф та став історичним 

моментом для країни. Інтерв'ю з атлетами, репортажі з їхніх життєвих історій та 

успіхів сприяють формуванню спортивних ідей та цінностей у корейському 

суспільстві (Львович 2022). 

Вплив на мовну практику: ЗМІ визначають термінологію та способи 

висловлювання, пов'язані зі спортом, що впливає на корейську мовленнєву культуру. 

Лексика, пов'язана з різними видами спорту, такими як футбол, бейсбол або теніс, 

активно використовується у мовленні через ЗМІ, що сприяє розширенню спортивної 

термінології серед корейського населення. 

Формування спортивних традицій та цінностей: ЗМІ виступають як носії 

спортивних традицій та цінностей, передаючи знання про спортивну культуру 

минулих поколінь та підтримуючи ідеї спортивного патріотизму та громадянської 

відповідальності. Наприклад, багато корейських сімей активно займаються спортом 

разом, це допомагає старшому поколінню передати свої знання.  



19 
 

 
 

Стимулювання спортивного способу життя: ЗМІ активно просувають здоровий 

спосіб життя та фізичну активність через спортивні програми, фітнес-тренування та 

поради щодо збалансованого харчування через телевізійні спортивні програми, які 

регулярно транслюють спортивні програми, які роблять популярними різні види 

фізичної активності. Наприклад, “런닝맨” (Running Man): Популярне реаліті-шоу, де 

айдоли беруть участь у різних фізичних випробуваннях. “무한도전” (Infinite 

Challenge): Ще одне відоме реаліті-шоу, де учасники виконують різні завдання, 

включаючи фізичні вправи. 

Інтернет-платформи та блоги: Корейці активно використовують соціальні мережі, і 

там вони діляться досвідом щодо здорового способу життя. Багато блогерів діляться 

своїми тренуваннями, рецептами здорового харчування та порадами щодо фітнесу, це 

допомагає молодому поколінню тримати себе в гарній спортивній формі і одночасно 

бути в курсі всіх спортивних новинок. Instagram та YouTube - популярні платформи 

для обміну досвідом щодо здорового способу життя. 

Також, у Кореї часто організовують різноманітні спортивні заходи, такі 

як марафони, велосипедні гонки та фітнес-фестивалі. Такі фестивалі дуже популярні 

серед молоді, яка навчається в університетах або школах. Вступивши в Корейскій 

університет студенти можуть обрати вид спорту який їм блищій до душі, це може 

бути : 펜싱 - фехтування, 축구 - футбол, 체육교사 - гімнастика,배구 - волейбол, 

배드민턴 - бамбінтон. Ці події привертають увагу громадськості до активного 

способу життя. 

Здорові рецепти та дієти: Корейські ЗМІ часто публікують рецепти здорових страв та 

дієт, які є дуже відомими серед всього населення. Взагалі корейці дуже пильно 

ставляться до свого харчування, наприклад 36% населення страждає від ожиріння, в 

той час як в Україні 58% населення мають зайву вагу.  Ось декілька прикладів 

телевізійних передачах та журналів про здорове харчування: “Здорова кухня” (건강한 

요리): Ця популярна телевізійна програма пропонує здорові рецепти, які можна легко 

приготувати вдома. Ведучі цієї програми діляться порадами щодо збалансованого 

харчування та підтримки фізичного здоров’я. ”Здоровий спосіб життя” (건강한 삶의 
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방식): Ця передача розглядає різні аспекти здорового способу життя, включаючи 

правильне харчування. Люди можуть знайти корисні поради та рецепти для 

підтримки свого фізичного стану. Журнал “Здоров’я і харчування” (건강과 식사): 

Цей журнал містить рецепти, статті та поради щодо здорового харчування.Це впливає 

на мовленнєву культуру, сприяючи розвитку певних спортивних норм та стандартів. 

Отже, ЗМІ мають значний вплив на формування корейської мовленнєвої 

культури в сфері спорту, сприяючи популяризації спортивних подій, створенню 

спортивних ідолів, формуванню мовної практики. 

 

2.2 Аналіз специфіки корейської мови в контексті ЗМІ 

Корейська мова, як і будь-яка інша, виявляє свої особливості в контексті засобів 

масової інформації, таких як телебачення, радіо, газети, Інтернет та соціальні медіа. 

Деякі з основних особливостей впливу ЗМІ на корейську мовленнєву культуру. 

ЗМІ часто використовують спеціалізовану лексику та термінологію, особливо у 

висвітленні політичних, економічних та технічних питань. Це може включати фахові 

терміни, які не завжди вживаються в повсякденному мовленні, і може вимагати 

певного рівня мовного розуміння у глядачів чи читачів (Соломенко  2022). 

ЗМІ відтворюють та поширюють культурні норми та вартості через мову, що 

відображає корейське суспільство, його традиції та цінності. Наприклад, в урочистих 

подіях чи новинах про національні свята часто використовуються формалізовані 

вирази та вирази, що відповідають культурним нормам. ЗМІ мають свої власні стилі 

та формати мовлення, які можуть відрізнятися від розмовної мови. Наприклад, 

новини часто представляються у формі коротких, об'єктивних та інформативних 

повідомлень, тоді як розважальні програми можуть використовувати більш 

неформальні форми мовлення. ЗМІ можуть активно використовувати ідіоми та 

фразеологізми, які є характерними для корейської мови, для створення виразного та 

ефективного мовлення. Це може включати вживання культурно визначених виразів, 

які мають особливе значення для корейських аудиторій. ЗМІ активно використовують 

технології для поширення інформації, що впливає на спосіб сприйняття мовлення. 
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Наприклад, відеоролики та веб-сайти можуть містити візуальні елементи, які 

доповнюють або пояснюють мовлення, а соціальні медіа дозволяють залучати 

аудиторію до активної дискусії та спілкування. 

Отже, ЗМІ мають значний вплив на корейську мовленнєву культуру, 

враховуючи особливості використання мови, культурних відтінків, форматів та 

технологій, які допомагають формувати сприйняття та розуміння мовлення в 

сучасному корейському суспільстві. 

Використання спеціалізованої лексики є важливим аспектом мовлення в будь-

яких засобах масової інформації (ЗМІ), включаючи корейські. Ось деякі теми де 

використовують спеціалізовану лексику у корейських ЗМІ: 

Економічна термінологія: В економічних програмах та новинах корейські ЗМІ 

використовують спеціалізовану лексику, щоб описати фінансові показники, 

торговельні угоди, ринкові тенденції та інші економічні поняття. Наприклад, терміни 

국내총생산(GDP) - ВВП, 인플레이션- інфляція, 재정 적자 - бюджетний дефіцит, 

투자금 - інвестиції є поширеними у корейських ЗМІ, особливо в економічних 

програмах.  

Політична термінологія: Політичні новини та програми часто використовують 

спеціалізовану лексику для опису політичних подій, процесів та інституцій. Такі 

терміни, як 국회 - парламент, 헌법- конституція, 선거-вибори, 예산 적자 - 

політична опозиція, 외교 - дипломатія, регулярно зустрічаються у корейських ЗМІ. 

Технічна термінологія: В технічних програмах та новинах корейські ЗМІ 

використовують спеціалізовані терміни для опису технологічних інновацій, наукових 

відкриттів та інженерних рішень. Це може включати терміни, що стосуються 

інформаційних технологій, медичних досліджень, транспорту та іншого. Ось декілька 

прикладів, 기술 - технологія, 데이터- дані, 소프트웨어 - програмне забезпечення, 

로봇 - робот. Ці терміни допомагають точно виражати ідеї в галузі технологій та 

науки. 

Культурна термінологія: В розважальних програмах, культурних новинах та 

документальних фільмах корейські ЗМІ використовують спеціалізовані терміни для 
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опису культурних аспектів, таких як традиції, звичаї, мистецтво та література.  

Наприклад, терміни 한국 문화 - корейська культура, 전통 - традиція або культурна 

спадщина, 예술 - мистецтво, 문학 - література. Ці терміни допомагають описати 

багатогранність корейської культури та її вплив на суспільство. 

Ці спеціалізовані терміни допомагають корейським ЗМІ точно та чітко 

передавати інформацію щодо різноманітних тем, а також роблять їх мовлення більш 

професійним та авторитетним. Використання такої лексики відображає глибину 

інформації та експертізи, що додає довіри до джерела та робить інформацію більш 

зрозумілою для аудиторії. 

Культурні відтінки мовлення в корейських ЗМІ відображають багатогранність 

та унікальність корейської культури. Корейська культура відзначається високою 

шанобливістю та ввічливістю у спілкуванні. Це відображається у мовленні в ЗМІ, де 

використовуються відповідні титули, формальні звертання та ввічливі вислови, 

особливо у взаємодії з громадськістю, політичними діячами та іншими впливовими 

особами. Також у корейській культурі існує важлива ієрархія, особливо в контексті 

відносин між людьми. Це відображається у мовленні в ЗМІ через використання 

відповідних форм звертання та структуровання висловлювань залежно від статусу та 

соціального положення співрозмовника ( Ковальчук, 2017). 

Корейські ЗМІ часто відображають традиційні цінності та обряди, що відіграють 

важливу роль у корейському суспільстві. Це може включати відповідність 

традиційним святам, обрядам, віруванням та іншим аспектам культури. Корейська 

мова багата своїми  унікальними виразами, фразеологізмами та мовнеми обертами, 

які можуть бути використані в корейських ЗМІ для передачі певних сенсів або емоцій. 

Елементи патріотизму у корейських ЗМІ можна виявити багато , особливо в контексті 

новин та програм, що стосуються політики, історії та міжнародних відносин. Це може 

включати підтримку національних досягнень, вшанування історичних подій та 

сприяння корейському ідентитету. 

Ці культурні відтінки в мовленні корейських ЗМІ відображають глибину та 

різноманіття корейської культури та впливають на сприйняття та реакцію глядачів та 
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слухачів. Вони є важливим аспектом формування мовленнєвої культури та 

ідентичності в сучасному корейському суспільстві. У корейських ЗМІ формат та 

стиль мовлення відповідають особливостям культури та вимогам аудиторії.  

Мовлення в корейських ЗМІ часто відзначається високою формальністю та 

ввічливістю. Вживання відповідних форм звертання та виразів уваги є стандартними, 

особливо у новинах, інтерв'ю та інших програмах. Взагалі, мовлення в корейських 

ЗМІ відоме своєю прямістю та лаконічністю. Новинні повідомлення часто подаються 

у скороченій формі, а спікери стараються висловлюватися ясно та зрозуміло для 

аудиторії. У випадках, коли виникає потреба, корейські ЗМІ можуть надавати 

емоційний акцент та виразно використовувати інтонацію для підсилення важливих 

моментів або привернення уваги глядачів. У випусках, що стосуються специфічних 

тем, таких як політика, економіка або наука, корейські ЗМІ часто використовують 

спеціалізовану лексику та терміни для точного передання інформації. Стиль 

розмовного мовлення у деяких програмах, зокрема розважальних та ток-шоу, може 

використовуватися частіше. В цих випадках спікери можуть виявляти більше 

індивідуальності та виражати особисті думки та емоції. Різні жанри, такі як новини, 

документальні фільми, розважальні програми та інші, можуть мати власні 

характеристики стилю та формату, які відповідають їхнім конкретним вимогам та 

цілям. 

У цілому, формат та стиль мовлення в корейських ЗМІ відображають суворість, 

прямість та ввічливість корейської культури, а також старання передати інформацію 

якнайчіткіше та якнайефективніше для аудиторії. 

У корейських ЗМІ ідіоми та фразеологізми використовуються як засіб 

збагачення мовлення, надання тексту кольору та експресивності.  

У новинах та інших програмах часто використовують фразеологізми або ідіоми, які 

можуть бути почуті у публічних виступах політиків, громадських діячів чи інших 

впливових осіб. Корейська мова має багату традиційну культуру, яка відображається 

у великій кількості фразеологізмів та ідіом. Вони можуть бути використані для 

передачі певного настрою, ситуації чи емоцій, що допомагає глибше розуміти 

контекст. Ідіоми та фразеологізми можуть бути використані для підкреслення 
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важливих моментів у новинах чи програмах. Вони допомагають зрозуміти, що певна 

інформація є ключовою або варта особливої уваги. Художнє оформлення тексту у 

розважальних програмах, таких як телесеріали чи розважальні шоу, ідіоми та 

фразеологізми можуть використовуватися для створення гумористичних ситуацій або 

створення особливого особливого моменту. Використання ідіом та фразеологізмів 

допомагає збагатити мовлення та робить його більш виразним та цікавим для слухачів 

чи глядачів. 

У цілому, використання ідіом та фразеологізмів у корейських ЗМІ допомагає 

підвищити ефективність комунікації, зробити мовлення більш експресивним та 

цікавим для аудиторії (Коханко,  Денисюк 2020). 

окращенню якості контенту, збільшенню аудиторії та залученню глядачів чи 

читачів. За допомогою цифрових платформ та соціальних медіа корейські ЗМІ 

активно використовують платформи, такі як YouTube, Naver TV, KakaoTV та 

соціальні медіа (наприклад, Instagram, Twitter, Facebook) для розповсюдження 

контенту. Це дозволяє їм досягати широкої аудиторії та залучати нових глядачів чи 

читачів. Корейські ЗМІ розробляють свої мобільні додатки, які дозволяють 

користувачам легко отримувати доступ до новин, відео, аудіо та іншого контенту на 

своїх смартфонах чи планшетах. Віртуальна реальність (VR) та розширена реальність 

(AR) деякі ЗМІ використовують технології VR та AR для створення інтерактивного 

контенту, такого як віртуальні тури, ігри чи інтерактивні новини. Для 

автоматизованої системної обробки контенту використовується штучний інтелект та 

машинне навчання для автоматизації процесів створення, редагування та поширення 

контенту, що дозволяє ефективно використовувати ресурси та збільшувати швидкість 

випуску новин. Платформи відео-стрімінгу та підкастингу набувають все більшої 

популярності в Кореї. ЗМІ створюють власні відео- та аудіо-програми для цих 

платформ, пропонуючи різноманітний контент, від розважальних шоу до новинних 

передач. Деякі ЗМІ використовують штучний інтелект та аналітичні інструменти для 

аналізу даних про аудиторію, взаємодію та споживання контенту, що допомагає їм 

створювати більш цільований та ефективний контент. 
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Ці технології не лише полегшують роботу ЗМІ та покращують якість їхнього 

контенту, а й роблять їх більш доступними та привабливими для аудиторії. 

Використання корейської мови у спорті відбувається на різних рівнях та в 

різних контекстах. Часто працюють коментатори спортивних трансляцій або 

професійні коментатори, які транслюють спортивні події в прямому ефірі. Вони 

використовують корейську мову для опису подій, коментування дій гравців та аналізу 

гри. Інтерв'ю з гравцями та тренерами є обов’язковим, після матчів або тренувань 

журналісти часто беруть інтерв'ю учасникам, включаючи гравців, тренерів та інших 

спортивних діячів. У цих інтерв'ю використовується корейська мова для запитань та 

відповідей. Спортивні видання та веб-сайти також використовують корейську мову 

для публікації статей, аналізів, оглядів та коментарів щодо спортивних подій. 

У спортивних стадіонах, на телебаченні та в Інтернеті часто транслюються 

оголошення та рекламні ролики, які містять корейську мову. Це можуть бути 

оголошення про майбутні матчі, реклама спортивного спорядження чи рекламні 

кампанії спонсорів. У спортивних змаганнях, особливо на офіційних змаганнях та 

турнірах, використовуються корейські технічні документи, які містять правила гри, 

регламенти та іншу важливу інформацію. 

Ці приклади демонструють різноманітність та важливість використання корейської 

мови в спортивному середовищі, яка сприяє якості комунікації та розумінню 

спортивних подій серед глядачів та учасників (Коханко,  Денисюк 2020). 

Корейська мова в контексті засобів масової інформації відіграє значну роль у 

формуванні сучасного культурного простору та сприяє залученню аудиторії до 

різноманітних медійних контентів. Наприклад, у Кореї існує широкий спектр 

телевізійних, радіопрограм, газет, журналів та інтернет-ресурсів, що активно 

використовуються для розповсюдження інформації, розважальних програм, новин, 

культурних та соціальних контекстів тощо. 

Корейські ЗМІ використовуються для різних цілей, включаючи інформування, 

освітні та розважальні програми, а також для формування громадської думки та 

впливу на громадянське суспільство. Вони пропонують широкий спектр програм, які 
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охоплюють різноманітні теми: від політики та економіки до культури, спорту та 

розваг. 

Мовний аспект корейських ЗМІ є важливим, оскільки він відображає та впливає 

на культурні, соціальні та політичні реалії суспільства. У ЗМІ використовуються 

стандартні лексичні одиниці, граматичні конструкції та фразеологізми, що сприяє 

зрозумілості та ефективному сприйняттю інформації аудиторією. 

Крім того, корейські ЗМІ також активно використовують новітні технології, такі як 

інтернет-платформи, мобільні додатки та соціальні мережі, щоб забезпечити швидкий 

та легкий доступ до інформації для своїх користувачів. 

У цілому, корейські ЗМІ грають важливу роль у суспільстві, а їх мовний аспект є 

ключовим чинником у формуванні культурного простору та впливу на громадянське 

суспільство. 
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Висновок до 2 розділу 

У сучасній корейській мові мова ЗМІ відіграє важливу роль у формуванні культури 

мовлення та сприяє визначенню стилю та способу сприйняття інформації у громадян. 

ЗМІ впливають на мову через використання стандартів мовної культури, лексики, 

граматики та стилістики, які відображають загальні тенденції та тренди у суспільстві. 

Використання спеціалізованих термінів, ідіом, а також стилістично вишуканих 

конструкцій у мові ЗМІ може впливати на розширення словникового запасу та 

покращення виразності мовлення у корейській аудиторії. Крім того, за допомогою 

ЗМІ впроваджуються новітні технології та комунікаційні підходи, які змінюють 

способи сприйняття та обробки інформації. 

Таким чином, мова ЗМІ має значний вплив на формування культури мовлення в 

сучасній корейській мові, визначаючи її стиль, словниковий запас та способи 

виразності. 
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ВИСНОВКИ 

У сучасному світі мова ЗМІ має значний вплив на формування культури 

мовлення, особливо в контексті корейських ЗМІ. Активне використання ЗМІ в усіх 

сферах життя створює нові тенденції у використанні мови, впливаючи на стиль, 

лексику та структуру мовлення. У корейському суспільстві мова ЗМІ відображає 

загальні тенденції та цінності, сприяє поширенню нових слів і виразів, а також 

впливає на формування способів сприйняття та розуміння інформації. Водночас, 

розвиток технологій та поширення соціальних медіа змінюють способи взаємодії та 

комунікації, що відбивається на культурі мовлення. Тому вивчення впливу мови ЗМІ 

на культуру мовлення важливе для розуміння сучасних комунікаційних процесів та 

формування мовного середовища в корейському суспільстві. 

Мова засобів масової інформації відіграє ключову роль у формуванні культури 

мовлення, особливо в контексті корейських ЗМІ. На матеріалі корейських ЗМІ було 

виявлено, що мовні засоби, використовувані у медіа, мають значний вплив на 

мовленнєві практики суспільства, а також на індивідуальні способи сприйняття та 

використання мови. Зокрема, мова ЗМІ формує стиль, лексику, синтаксис та 

структуру мовлення, впливає на формування нових слів та виразів, а також на 

розуміння та сприйняття інформації. Крім того, із зростанням використання 

технологій та розвитком соціальних медіа, мова ЗМІ стає ще більш доступною та 

впливовою, змінюючи способи комунікації та взаємодії. 

Варто відзначити, що вплив мови ЗМІ на культуру мовлення необхідно 

розглядати в контексті культурних, історичних та соціальних особливостей кожної 

країни. У випадку Кореї, це особливо важливо, оскільки мовна культура має значний 

імпакт на формування та збереження національної ідентичності. 

Завдяки цьому дослідженню було дослідженно особливості мовлення, 

використані в корейських ЗМІ, включаючи стиль, лексику, синтаксис та інші мовні 

засоби. Вивчино вплив мови ЗМІ на культуру мовлення корейського суспільства, 

включаючи зміни у мовних нормах, стереотипах та сприйнятті мови в суспільному 

дискурсі. Проаналізовано реакцію аудиторії на мовні засоби, використані в 
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корейських ЗМІ, та їхній вплив на спрортивну мовленнєву поведінку. Та проведено  

аналіз сучасних медійних засобів масової інформації в Кореї, включаючи газети, 

журнали, телебачення, радіо та Інтернет-портали. 
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Анотація 

이 용어는 특히 한국 대중매체의 사례를 이용하여 대중매체(대중매체)의 

언어가 방송문화 형성에 미치는 영향을 살펴봅니다. 이 작업은 미디어 언어학, 

미디어 기호학, 커뮤니케이션 실용주의 등 미디어 언어 연구의 이론적 측면을 

다룹니다. 저자는 대중매체의 맥락에서 한국어의 특수성을 살펴보고 전문 어휘 

사용, 문화적 뉘앙스의 표현 형식과 스타일, 미디어 언어가 언어문화 형성에 미치는 

영향을 분석합니다. 이 작업은 체계적인 검토 연구를 통해 현대 한국 사회에서 

미디어 언어가 어떻게 음성문화에 영향을 미치는지 더 잘 이해하는 데 기여합니다. 

КЛЮЧОВІ СЛОВА: 언론, 내용, 언어 
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